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KONINKRIJK BELGIË  ROYAUME DE BELGIQUE  KINGDOM OF BELGIUM 
 
 

 
FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN 

AGENCE FEDERALE POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE 
FEDERAL AGENCY FOR THE SAFETY OF THE FOOD CHAIN 

 
GEZONDHEIDSCERTIFICAAT VOOR DE UITVOER VAN RUWE WOL 
CERTIFICAT SANITAIRE POUR L’EXPORTATION DE LAINE BRUTE 

SANITARY CERTIFICATE FOR EXPORT OF GREASY WOOL : 
 

Cert. nr.:  
 
1. BESCHRIJVING VAN DE GOEDEREN – DESCRIPTION DES MARCHANDISES - DESCRIPTION OF THE 
GOODS: 
 
­ Aard van de goederen – Type de marchandises – Nature of the goods: EUROPEAN GREASY 

WOOL 
 

­ Aantal – Nombre – Quantity :  
 

­ Verpakking – Emballage – Packing :  
 
2. HERKOMST EN BESTEMMING VAN DE GOEDEREN – ORIGINE ET DESTINATION DES BIENS – 
PROVENANCE AND DESTINATION OF THE GOODS: 
 
Naam en adres van de verzender:  
Nom et adresse de l’expéditeur :  
Name and address of consignor:  
 
 
 
Naam en adres van de geadresseerde:  
Nom et adresse du destinataire :   
Name and address of the consignee:  

 
 
 
De goederen worden verzonden uit:  
Les marchandises sont envoyées de :   
The goods are sent from:  BELGIUM 
 
 
Naar (naam en volledig adres van bestemming van de goederen):   
Vers (nom et adresse complète de destination des marchandises) :  
To (name and address of destination of the goods):    URUGUAY 
 
 
Via: 
Via : 
Through: 
 
Transportmiddel:  
Moyen de transport : 
Means of transport:  
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3. OORSPRONG – ORIGINE – ORIGIN: 
 
Ik, ondergetekende,                                     , zaakvoeder van de firma                                                 , 
verklaart dat de hierboven beschreven goederen afkomstig zijn van Europese schapen.  
 
Je soussigné,                                      , responsable de la firme                                                    , déclare 
que les marchandises décrites ci-dessus proviennent de moutons européens. 
 
I, the undersigned                                , manager of the firm                                               , certify that the 
goods, described above, originate from European sheep. 
 
 
Gedaan te                              op                                 
Fait à                                      le                                   
Done at                                  on                                 
 
 
Handtekening / Signature / Signature 

 
 
 
 
4. VERKLARING – DECLARATION – DECLARATION 

 
 

Ik, ondergetekende,                                             , officiële dierenarts,                                     verklaart dat: 
 
­ de wol afkomstig is uit een regio of zone die vrij is van mond-en-klauwzeer;  
­ de verpakking nieuw is, zonder voorafgaand gebruik, zonder bloed- of mestvlekken. 
 
Je soussigné,                                                  , vétérinaire officiel,                                           déclare que : 
 
­ la laine provient d’une région ou d’une zone indemne de fièvre aphteuse ; 
­ l’emballage est neuf, sans utilisation préalable et sans taches de sang ou d’excrément. 

 
I, the undersigned,                                          , official veterinarian,                                         certify that : 
 
­ the wool comes from a region or zone free of foot-and-mouth disease; 
­ the packaging is new, without prior use, and without any blood or manure stains. 
 
 
Gedaan te                             op                                
Fait à                                     le                                   
Done at                                 on                                  
 
 
 
 

Officiële stempel   Handtekening van de officiële dierenarts: 
Cachet officiel   Signature du vétérinaire officiel : 
Official stamp   Signature of the official veterinarian:  

  
 

 
 
 

Naam en functie: 
Nom et fonction : 
Name and qualification: 
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